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Elizabeth Bevarly

Ingen vanlig jul

Oversatt av Monica Eikenes

MINISERIE: EN DRØM BLIR SANN


Velstående og forelsket. Av og til blir drømmer sanne … Dette er den andre delen i miniserien En drøm blir sann.



Kjære leser!



Julen er uten tvil min favoritthøytid, og det har den vært helt siden jeg var et lite barn. Det eneste som kunne ha gjort den mer spennende, var hvis noen banket på døren min og sa: «God jul! Du har arvet en stor formue etter en ukjent slektning i New York!» Nøyaktig det som skjer med Clara Easton i Ingen vanlig jul.



Vel, det er kanskje ikke nøyaktig det som skjer, siden det faktisk er den tre år gamle sønnen hennes som har arvet formuen. Men også Claras liv blir snudd på hodet av denne hendelsen. Spesielt når hun møter lille Hanks styrtrike direktøronkel, Grant Dunbarton. Han ser muligens ut som Hanks avdøde far, men der slutter også likheten. Og det virker som om han helt har glemt hva julen handler om. Med ham er det få smil og lite glede å spore, ikke akkurat en avslappet, lystig sjel. Heldigvis er Clara og Hank der for å bringe litt julemagi inn i livet hans. Nå må han bare finne en plass til dem i hjertet sitt.



Vel, det får være nok julesnakk. Jeg håper dere vil like å bli kjent med Clara og Grant, slik jeg også gjorde.

På gjensyn!

Elizabeth Bevarly




Til David og Eli,

som gjorde julen enda bedre enn den allerede var.


Prolog

Mens Clara Easton plasserte det siste glasurbæret på en muffins dekorert som en julestjerne, ringte bjellen over inngangen til Tybee Islands Bread and Buttercream for det hun håpet var siste gang den dagen. Ikke at hun ikke var takknemlig for hver kunde, men siden høsttakkefesten nettopp var ferdig og julen bare var en måned unna, hadde bakeriet vært stappfullt i det siste. Dessuten måtte hun huske å hente Hank hos barnevakten om … Hun så på klokken. Ups! Tretti minutter! Hvor hadde dagen blitt av?

Hvis hun var heldig, var kunden en som nettopp hadde kommet på at hun trengte en dessert til et selskap i helgen, og sa: Du, jeg tar bare det du har liggende i disken, jeg. Men den besøkende var verken en dame eller en kunde, sa Tilly, ekspeditrisen, til Clara da hun kom bak på kjøkkenet. Det var en mann som spurte etter henne som miss Easton. En mann i dress. Med stresskoffert.

Og det var litt merkelig, for ingen på øya kalte henne noe annet enn Clara, og bare noen få kunder var forretningstyper – eller menn, for den saks skyld. Det var stort sett mødre og bruder som holdt Bread and Buttercream i drift. Clara var så nysgjerrig at hun ikke engang tok seg tid til å ta av seg forkleet før hun gikk ut i butikken, men hun skjøv likevel et par ravnsvarte krøller inn under det hvite tørkleet hun hadde festet på hodet i piratstil.

Selv om mannen lett kunne ha sklidd inn på øya med det atletiske, flotte utseendet til en typisk surfer, kom han åpenbart ikke derfra. Dressen var altfor velskåret, håret var altfor velfrisert og han virket helt malplassert blant de hvite kafébordene og -stolene i smijern og veggmaleriene av muffinser med tegneseriefigurer.

«Hei», hilste Clara blidt. «Kan jeg hjelpe deg med noe?»

«Miss Easton?» spurte han.

«Clara», korrigerte hun automatisk. Miss Easton hørtes ut som en viktoriansk peppermø som drev et pensjonat for unge kvinner som måtte være hjemme klokken ni for å bevare sitt rykte og sin kyskhet.

«Miss Easton», gjentok mannen likevel. «Mitt navn er August Fiver. Jeg jobber for Tarrant, Fiver og Twigg. Advokater.»

Han rakte henne et visittkort med navn og tittel – partner og forsker i skifterettssaker – og en adresse i New York. Clara visste at skifterettssaker hadde noe med testamenter å gjøre, men hun kjente ingen som hadde dødd. Hun hadde ingen annen familie enn den lille sønnen, og alle vennene hennes var i fin form.

«Forsker i skifterettssaker?» spurte hun.

Han nikket. «Firmaet mitt blir hyret for å finne arvinger som er, av mangel på et bedre uttrykk, forsvunne slektninger i … visse dødsbo.»

Forklaringen gjorde ikke Clara mindre forvirret. Ut fra det Clara visste om de to menneskene som hadde utvekslet nok kroppsvæsker til å skape henne, kunne de umulig etterlate henne noe som ikke var enten stjålet eller forfalsket. Hun hadde ingen behov for å arve noe som helst etter dem.

Forvirringen må ha lyst ut av øynene hennes, for August Fiver sa: «Det gjelder sønnen din, Henry. Jeg er her på vegne av bestemoren hans på farssiden, Francesca Dunbarton.» Han smilte forsiktig da han la til: «Fra familien Dunbarton på Park Avenue.»

Clara måpte. Hun hadde tilbrakt nesten en måned sammen med Hanks far sommeren for fire år siden, da hun jobbet i kassen på Bread and Buttercream. Brent hadde vært sjarmerende, morsom og søt, med øynene til en poet, lepper som en gud og en kropp som kunne ha stått modell for en italiensk marmorskulptur. Han hadde bodd i et telt, spilt gitar og lest høyt for henne i lyset fra bålflammene. Men plutselig en morgen var han forsvunnet, på vei videre til neste punkt på listen.

Clara hadde egentlig ikke hatt så mye imot det. Hun hadde ikke elsket ham, og hun hadde allerede lagt planer for fremtiden som ikke inkluderte ham. De hadde med vilje latt være å fortelle hverandre etternavnene sine, så sikre hadde begge vært på at det de delte var midlertidig. De hadde fått noen fine uker sammen, men som med alt annet her i livet, måtte også det ta slutt.

Bortsett fra at det ikke tok helt slutt. Da Clara oppdaget at hun var gravid, følte hun seg forpliktet til å kontakte Brent og gi ham beskjed – hun hadde fortsatt hatt nummeret hans lagret på telefonen. Men tekstmeldingene om tilstanden hennes forble ubesvart, i likhet med de mange mobilsvarmeldingene hun la igjen da hun forsøkte å ringe. Så ble nummeret koblet fra. Det hadde ikke vært lett å oppdra et barn på egen hånd. Det var det fortsatt ikke. Men Clara klarte seg. Det var hun og Hank mot resten av verden. Og det var helt greit for henne.

«Jeg visste ikke at Brent var velstående», sa hun. «Han var ikke … Vi var ikke … Den sommeren var …» Hun ga opp forsøket på å beskrive det ubeskrivelige. «Jeg er overrasket over at han faktisk fortalte moren sin om Hank. Jeg er lei for at mrs Dunbarton gikk bort før hun fikk sjansen til å møte sønnesønnen sin.»

Med dette gled et trist drag over August Fivers ansikt. «Mrs Dunbarton er frisk og fin. Jeg er redd det er Brent som har gått bort.»

For andre gang på like mange minutter mistet Clara munn og mæle. Hun prøvde å identifisere emosjonene som gled gjennom henne ved tanken på at Brent var død, men måtte sørgmodig innse at hun ikke følte noe spesielt. Det var bare så altfor lenge siden forrige gang hun så ham.

«Siden sønnen din er Brent Dunbartons enearving, eier nå Henry alt faren etterlot seg. En ikke ubetydelig sum.»

Ikke ubetydelig, gjentok Clara for seg selv. Hva betydde det?

«Ett hundre og førti millioner», sa August Fiver.

Magen gjorde et hopp. Hun måtte ha hørt feil. Han mente nok hundre og førti millioner legofigurer. Eller lokomotivet Thomas-figurer. De tingene formerte seg jo i rekordfart. Han kunne umulig mene …

«Dollar», la han til, og oppklarte det. «Boet etter mr Dunbarton, din sønns arv, er verdt i overkant av hundre og førti millioner dollar. Og din sønns bestemor ser frem til å møte dere begge. Det samme gjør Brents bror, Grant. De har gitt meg beskjed om å ta deg og Henry med til New York så snart som mulig. Kan dere være klare til å reise i morgen?»


1

Clara hadde aldri vært nord for Knoxville i Tennessee. Alt hun visste om New York hadde hun lært fra tv og filmer, men ingenting kunne ha forberedt henne på å se bygninger som forsvant opp i skyene og gater som var overfylt med mennesker og drosjer i virkeligheten. Men når hun nå satt i den store bilen sammen med Hank og Gus – som August Fiver hadde instruert henne om å kalle ham – begynte Clara å få en anelse om hvorfor New York var en så berømt og populær by.

Det hadde tatt fire dager før de var klare til å reise fra Tybee Island. Å pakke sakene til et småbarn tok en hel dag, og Clara hadde en bestilling til et fødselsdagsselskap, et babydryss, en spillekveld og en bryllupskake for den helgen. Så var det alle forberedelsene hun måtte gjøre med Hanks barnehage og å finne vikarer til bakeriet. Takk og lov at uken etter høsttakkefest så vidt var treg nok til at de kunne ta det litt med ro før julesesongen tok av for fullt.

Mens hun nå kikket ut av vinduene, kunne hun knapt tro sine egne øyne. Byen var bare … super. Hun likte ikke å bruke et så enkelt ord for et så spektakulært sted, men hun fant ingen som passet bedre.

«Mamma, dette er supert!»

Clara smilte til sønnen. Greit, så var kanskje det grunnen til at hun ikke fant noen andre ord for det. For super var omtrent det eneste adjektivet man hørte med en treåring i hus.

Hank presset seg mot beltet i setet mellom henne og Gus og kjempet for å få et glimt av det urbane landskapet de kjørte forbi. Fascinasjonen hans var i likhet med morens til å ta og føle på, men det var også der likheten mellom dem tok slutt. Selv om han hadde hennes svarte krøller og grønne øyne, var ansiktet en tro kopi av Brents. Personligheten var også lik farens. Han var avslappet, lo ofte og mye, var nysgjerrig på alt og alle og var sjelden alvorlig.

Men Clara var lettet over at sønnen var ulik henne på det området. Hun hadde vært en alvorlig, liten jente. Ting som lek og moro hadde vært en fraværende del av barndommen, og hun hadde tidlig lært seg å aldri stille spørsmål, for det ville bare irritere de voksne. Slik var livet til et fosterbarn i delstaten Georgia som ble flyttet fra fosterhjem til barnehjem til barnevernsinstitusjoner og tilbake igjen. Det var derfor hun var fast bestemt på at sønnens liv skulle bli så fritt for turbulens som overhodet mulig og gi ham muligheten til å slå røtter på ett sted. Hun håpet bare denne arven etter Brent ikke ødela for noen av de målene.

Bilen stanset foran en bygning med minst tolv etasjer, der steinveggene på utsiden var pyntet med julekranser av gull. Utskårne, eviggrønne trær med hvite lys sto langs gangveien som førte opp til skrå gittervinduer og franske dører, og en dørvakt i rød uniform sto foran hovedinngangen. Det var nøyaktig et slikt sted man kunne forvente at mennesker som eide et industriimperium som hadde vært i slekten i to århundrer ville bo. Familien Dunbarton kunne spore genene sine helt tilbake til England, hadde Gus fortalt henne, der de var i fjern slekt med en greve. Noe som innebar at Hank faktisk kunne bli konge en dag, hvis svartedauden kom tilbake og tok livet av de flere tusen menneskene som sto mellom ham og tronen.

Bygningens lobby var like overdådig som utsiden, med polert marmor og glinsende mahogni dekket med eviggrønne greiner og klynger av røde fløyelssløyfer. Og når de tok heisen til øverste etasje, ble dørene åpnet til mer av det samme – foajeen i toppetasjen var dekorert med dusinvis av vakre, røde julestjerner. Clara la hånden rundt Hanks skulder for å trekke ham inntil seg, og Gus så ut til å sanse nervøsiteten hennes. Han smilte beroligende mens han ringte på dørklokken. Hun så på Hank for å forsikre seg om at han var presentabel, og måtte selvfølgelig bøye seg ned for å knytte skolissen.

«Mr Fiver», hørte hun noen hilse Gus i en kjølig, formell tone.

Butleren, tenkte hun da hun knyttet Hanks lisser i en stilig sløyfe.

«Mr Dunbarton», svarte Gus.

Å. Ok. Ikke butleren. Brents bror. Hun kunne ikke huske hvordan Brents stemme hadde hørtes ut, men hun var sikker på at den ikke hadde vært i nærheten av like høytidelig.

Da lissene var ferdigknyttet, reiste Clara seg opp for å hilse på verten, og … hun tok et lite skritt bakover mens hjertet hoppet over et slag. For Hanks far hadde stått opp fra graven og så like mismodig ut som døden selv.

Eller kanskje ikke. Når hun så nærmere etter, var det lite som minnet om Brent i brorens blå øyne og kortklippede, mørke hår. Brents øyne hadde glitret av glede, og håret hadde vært så langt at det danset i havbrisen. De fremtredende kinnbena, den skarpe kjeven og den elegante nesen var de samme, men på denne mannen var de ikke polert av havsalt og solkyss. Og munnen … Å, den munnen. Brents fyldige lepper hadde konstant vært krøllet opp i et frekt, freidig glis som kunne friste selv den mest jomfruelige kvinne. Denne versjonen var sammenpresset og kompromissløs, åpenbart ikke vant til å smile. Og mens Brent hadde brukt lite annet enn t-skjorter og vide shorts, var mannen foran henne kledd i kullsvart dress, kritthvit Oxford-skjorte, rødbrunt slips og svart vest.

Så det var ikke spøkelset Brent. Det var Brents høyst levende bror. Brents høyst levende tvillingbror. Speilbildet av en mann som én sommer hadde fylt Claras tilværelse med liv, glede og latter, og etterlatt henne med verdens beste gave; en sønn hun elsket høyere enn livet selv.

Et speilbilde av en mann som overhodet ikke minnet om ham.

*

Hun var ikke som han hadde forventet.

Men så var heller ikke Grant Dunbarton sikker på hvordan han hadde forventet at moren til Brents sønn skulle være. Broren hadde vært ukritisk når det gjaldt kvinner. Brent hadde vært ukritisk når det gjaldt hva som helst. Kvinner, biler, klær. Venner, familie, samfunn. Løfter, plikter, ansvar. Hva det enn gjaldt, hadde det holdt på Brents oppmerksomhet like lenge som det interesserte ham – noe som sjelden innebar mer enn et par dager. Så hadde han gått videre til noe mer spennende.

Vel, det var faktisk ett område broren hadde vært kritisk på når det gjaldt kvinner, tenkte Grant. Hver eneste én av dem hadde vært slående vakker, og Clara Easton var intet unntak. Håret var en symfoni av svarte krøller, munnen var rød og fyldig som et fristende kirsebær og øynene var i en nyanse av grønn som var så lys at det så ut som den aldri tok slutt. Hun var høy også, sannsynligvis i nærheten av én meter og åtti på de høye hælene.

Selv om hun prøvde å fremstå som selvsikker, lå armen rundt sønnens skulder på en måte som antydet at hun følte seg ille til mote. Grant kunne delvis forstå det. Det var ikke hver dag en kvinne som var skapt av kriminelle og hadde vokst opp i en serie ugunstige miljøer fikk vite at hun hadde født et barn inn i en familie som nærmest kunne kalles Amerikas kongefamilie.

For familien Dunbarton på Park Avenue – tidligere familien Dunbarton i Rittenhouse Square og før det familien Dunbarton på Beacon Hill – var en familie som helt siden tiden rundt den amerikanske revolusjonen hadde blitt nevnt i samme åndedrag som familiene Hancock, Astor, Vanderbilt og Rockefeller. Men Grant måtte uansett beundre hennes forsøk på å virke usårbar. Det var nesten litt søtt.

Og så var det gutten. Han kunne nok bli et problem. Bortsett fra håret og øyenfargen – som begge stammet fra moren – var han en tro kopi av faren på den alderen. Grant håpet moren ikke brøt sammen på ny når hun fikk se Henry Easton. Hun hadde vært helt knust siden de fikk beskjeden om at Brent hadde druknet utenfor kysten av Sri Lanka den våren, og det var ikke før forrige måned at hun endelig hadde orket å gå gjennom tingene hans. Men så, da hun kom over et testamente ingen av dem visste han hadde satt opp og oppdaget at han hadde et barn ingen av dem visste noe om, hadde hun igjen brutt sammen.

Men denne gangen hadde sorgen vært ispedd glede. En liten del av Brent levde fortsatt der ute et sted. I Georgia, av alle steder. Grant hadde vært bekymret for at de måtte kreve en farskapstest for å være sikre på at Henry Easton virkelig var en Dunbarton før de risikerte å knuse alt morens håp. Men guttens unektelige likhet med Brent – og Grant, for den saks skyld – gjorde det unødvendig.

«Miss Easton», sa han så varmt som han kunne – selv om varme ikke var hans sterkeste side. «Så hyggelig å endelig hilse på deg. Deg også», sa han til Henry.

«Det er hyggelig å hilse på deg også, mr Dunbarton», sa Clara, i en stemme som var lav og rusten og like forheksende som resten av henne.

Sørstatsaksenten farget ordene hennes, og selv om Grant hadde trodd han ikke ville like det, syntes han faktisk det var … vel, litt sexy.

Hun dyttet lett til sønnen. «Ikke sant, Hank? Si hei til mr Dunbarton.»

«Hei, mr Dunbarton», gjentok gutten pliktoppfyllende.

Grant gjorde sitt beste for å smile. «Du skal slippe å kalle meg mr Dunbarton. Du kan kalle meg …»

Han begynte å si onkel Grant, men ordene ville ikke komme ut. Onkel var ikke en tittel som passet ham. Onkler var omgjengelige, kule og avslappede typer – noe Grant sannsynligvis aldri ville bli.

Så han sa: «Bare kall meg Grant.» Da han så på Clara Easton igjen, la han til: «Det gjelder deg, også.»

«Takk … Grant», sa hun forsiktig.

Hun så ned på sønnen. Men Henry sa ingenting, ble bare stående og stirre på Grant med morens forbausende grønne øyne.

«Kom inn», sa han til dem alle.

August Fiver fulgte oppfordringen, men Clara nølte. Armen lå fortsatt beskyttende rundt sønnens skulder, og hun var åpenbart usikker på om hun virkelig var velkommen.

«Kom igjen», prøvde Grant igjen, og gestikulerte mot rommene på innsiden. «Dere er velkomne her.»

Clara virket fortsatt ikke overbevist, men en fryktløs Henry tok et prøvende skritt forover, med blikket låst til Grant. Så tok han et andre, noe større, skritt. Så et tredje, noe som dro ham ut av morens grep. Hun så ut som hun ønsket å dra ham tilbake, men ble stående urørlig.

«Moren min ser frem til å møte dere», sa Grant, og håpet at det å nevne en annen kvinne kunne få henne til å føle seg bedre. Men da moren hans ble nevnt, virket hun bare enda mer skrekkslagen.

«Er noe galt, miss Easton?»

Nå hadde Henry rukket å følge Fiver inn gjennom døren, og alle tre så forventningsfullt på Clara. Hun så først på sønnen, deretter Grant. Et kort sekund trodde han virkelig at hun ville gripe sønnen og løpe sin vei. Men endelig gikk hun forover. Igjen ble Grant imponert av forsøket på å fremstå som mer selvsikker enn hun virkelig var. Men denne gangen var det ikke søtt. Denne gangen var det mer …

Hmm. Det var merkelig. Et øyeblikk følte han det samme for Clara som hun måte ha følt da hun la armen beskyttende rundt sønnen. Men hvorfor skulle han ønske å beskytte Clara Easton? Ut fra det han hadde lært om henne, var hun mer enn kapabel til å passe på seg selv. Dessuten kjente han henne ikke. Og han ville ikke bli bedre kjent med henne enn det som var høyst nødvendig for dette første møtet.

Selvfølgelig var det uunngåelig at veiene deres ville krysse hverandre i fremtiden, siden moren ville ønske å se så mye som mulig av Henry, og Clara ville bli inkludert i det. Men Grant hadde verken tid eller lyst til å være onkel Grant. Han og Brent hadde riktignok identisk utseende, men de hadde alltid vært helt forskjellige på alle andre områder. Brent var den sjarmerende, blide tvillingen, mens Grant var den alvorlige, rolige av dem. Brent så på livet som en fest. Grant visste at det var en plikt. Brent elsket alle han møtte. Grant hadde aldri …

Clara Easton gikk forbi ham, og en svak eim av noe krydret og søtt ble hengende i luften etter henne. Kanel, tenkte han. Og ingefær. Hun luktet som en julemorgen. Ikke som en av nåtidens julemorgener, som ikke var noe mer enn en dag fri fra jobb. Hun luktet som julemorgenene fra barndommen, før faren døde, da familien Dunbarton fortsatt var lykkelig.

Jøss. Han hadde ikke tenkt på de julemorgenene på lenge. For det å tenke på slike morgener minnet ham om en tid og et sted – minnet ham om en person – han aldri ville kjenne igjen. En tid da Grant hadde vært fornøyd med livet og fremtiden hadde vært fylt med løfter om …

Om mange ting som aldri ble noe av. Han likte vanligvis ikke å bli minnet på slike morgener. Men av en eller annen grunn hadde han faktisk ingenting imot å ha Clara Easton og hennes duft av kanelsnurr og pepperkake rundt seg i dag. Han skulle bare ønske han kunne vært en person som hadde klart å gjengjelde det. En person som kunne være sjarmerende og blid. En som så på livet som en fest og elsket alle han møtte.

En som kunne tiltrekke seg oppmerksomhet fra en kvinne som Clara Easton, uten at hun responderte med frykt.

*

Mens Clara fulgte Grant Dunbarton lenger inn i leiligheten i toppetasjen tenkte hun at det var tåpelig av henne å føle seg så anspent. Det var faktisk bare en leilighet. Bare en veldig stor, veldig overdådig leilighet. I en av verdens mest eksklusive bydeler. Fylt med unike kunstverk og verdifulle antikviteter.

Det var uunngåelig at hun sammenlignet den med sin egen leilighet over bakeriet, som besto av to rom og et badeværelse. Møblene hennes var riktignok også gamle, men de var ikke på langt nær like stilige som disse, og alle kunstverkene var utført av en barnehagegutt. Legg til det generelle kaoset som fulgte med det å ha et småbarn i hus, så ble det nokså åpenbart hvem som bodde best. Hun håpet bare at ikke Hank også la merke til det. Men siden han gikk rundt med store øyne, strukket hals og vidåpen munn, var hun ganske sikker på at han gjorde det.

«Så … hvor lenge har dere bodd her?» spurte hun Grant. Først og fremst for å bryte stillheten som hadde oppstått etter at hun, Hank og Gus kom inn i leiligheten.

Grant sakket farten til hun var ved siden av ham, noe som var en blandet velsignelse. Fordelen var at hun kunne se ansiktet hans. Ulempen var at hun kunne se ansiktet hans. Igjen ble hun slått av hvor mye han lignet på Brent. Det var dessuten en smule bekymringsverdig at små eksplosjoner i kroppen fikk det til å krible i deler av henne som virkelig ikke burde krible.

«Brent og jeg vokste opp her», sa han. «Dette stedet har vært i familiens eie i tre generasjoner.»

«Jøss», sa Clara. Snakk om å ha dype røtter et sted. «Jeg vokste opp i Macon. Men jeg har bodd på Tybee Island helt siden jeg gikk ut av college.»

«Jeg vet det», sa han. «Du gikk ut fra Carson High School med nærmest perfekte karakterer og har en grad i økonomi og administrasjon fra College of Coastal Georgia som du tok på tre år. Ikke verst. Spesielt siden du hadde tre ulike jobber hele tiden.»

Clara ble ikke overrasket. Familier som Dunbarton kunne ikke åpne dørene sine for hvem som helst. «Dere har sjekket meg, forstår jeg.»

«Ja», innrømmet han uten å beklage seg. «Jeg er sikker på at du forstår.»

Hun gjorde faktisk det. Når det gjaldt familie – selv om den familien bare besto av to individer, som henne og Hank – gjorde man det man måtte for å beskytte den. Hvis ikke August Fiver allerede hadde gitt henne et tonn med informasjon om familien Dunbarton, ville Clara selv ha fått dem sjekket før hun lot dem nærme seg sønnen hennes.

«Vel, de forberedende kursene jeg tok på high school hjalp en del på at det ble treårig», sa hun.

«Det samme gjorde utholdenhet og hardt arbeid.»

Ja, det også.

Grant førte dem inn i et lite kontor som var utført i en lys gul og enda lysere turkisnyanse, og møblert med fylte stoler i moarémønster, et skrivebord med utskjæringer og malerier av nydelige landskaper. Rommet oste av fransk overklasse og Marie Antoinette, så Clara var nokså sikker på at dette ikke var hans hellige rom.

Og plutselig – som om hun var tryllet frem av Claras tanker – kom en kvinne inn fra den andre enden av rommet. Grants mor, Francesca. Hun så ut til å være i midten av femtiårene, med kort, mørkt hår med sølvgrå striper og like blå øyne som sønnen. Hun var nesten like høy som Clara, men slankere, og var kledd i en tynn, vid bukse og tunika med farge som skumringen. Diamantøredobber funklet i hver øreflipp, og begge håndleddene var dekket med sølvarmbånd. Hun stanset da hun fikk øye på gjestene, og smilte forsiktig med både munnen og øynene mot Clara før hun la merke til Hank … og øynene ble fylt med tårer.

Men smilet ble bredere, og hun skyndte seg straks forover med åpne armer. Hun stanset på halvveien da Hank tok et nølende skritt bakover, og presset seg inn mot Clara med så mye styrke at også hun snublet bakover. Men Grant fanget henne – han grep med sikre fingre rundt overarmene hennes. I brøkdelen av et sekund narret hjernen henne til å tro at det var Brent som fanget henne, og det var like før hun vred seg rundt og plantet et takknemlig kyss på Grants munn.

Ville det være slik hele tiden mens de var her? Ville den yngre versjonen av henne, som åpenbart stadig lurte et sted inne i henne, fortsette å tro at det var Brent, og ikke Grant, hun forholdt seg til? I så fall ville det bli en lang uke.

«Takk», mumlet hun stille.

Da han ikke umiddelbart slapp henne, snudde hun seg mot ham, noe som fikk ham til å slippe én skulder, men ikke den andre. Et øyeblikk ble de stående og stirre på hverandre. Igjen ble Clara slått av hvor mye han lignet på Brent. Så, plutselig, smilte Grant. Og søren om ikke smilet hans lignet på Brents, også.

«Hvor er manerene mine?» spurte han, mens hånden fortsatt holdt rundt armen hennes. «Jeg skulle tatt kåpen din straks du kom inn.»

Clara begynte å kneppe opp kåpen … men sluttet brått. For det føltes ikke som hun kneppet opp kåpen for en mann som høflig hadde bedt henne om det. Det var som å kneppe opp knappene så hun kunne elske med Brent.

Oi. Dette kom virkelig til å bli en lang uke …

Hun fortsatte med knappingen før de andre la merke til nølingen hennes. Under kåpen var hun iført en kort, svart kjole og tights med røde og hvite polkaprikker; et antrekk som hadde virket lekent og julete når hun tok det på, men som føltes fullstendig malplassert i det elegante Dunbarton-hjemmet.

Huff. Hun og Hank burde bare komme seg hjem til Georgia. Jo før, jo heller.

Planen ble derimot hindret av Francesca, som hadde stanset noen meter unna Hank. Hun smilte som om hun var verdens lykkeligste kvinne. «Det er så hyggelig å ha dere her», sa hun til Clara. «Jeg er så glad for at vi fant dere. Tusen takk for at dere ville komme og besøke oss.» Hun ville åpenbart ikke overvelde barnebarnet, og fokuserte på Clara da hun fortsatte. «Du må være Clara», sa hun, og strakte frem høyrehånden.

Clara tok imot den. «Det var så trist å høre om Brent, mrs Dunbarton. Han var et fantastisk menneske.»

Francescas smil bleknet, men forsvant ikke. «Ja, det var han. Og vær så snill, kall meg Francesca.» Hun klappet hendene sammen da hun snudde seg mot Hank. «Og du må være Henry. Hei på deg, lille mann.»

Hank sa ingenting på flere sekunder, han fortsatte bare å lene seg inn mot Clara mens han vurderte bestemoren. Til slutt sa han høflig: «Hei. Jeg heter Henry. Men alle kaller meg Hank.»

Francesca formelig strålte. «Vel, da skal jeg også gjøre det. Og hva syns du vi skal kalle meg, Hank?»

Denne gangen så Hank opp på Clara, og hun forstod at han ikke hadde noen anelse om hva han skulle svare. Før de kom til New York hadde de snakket sammen om farens død og hans nyoppdagede bestemor og onkel, men å formidle alle de tingene til en treåring hadde ikke vært lett. Og først da han spurte om det betydde at de ville feire jul, høsttakkefest og fødselsdager sammen med hans nye familie, hadde det endelig gått opp for Clara hvilken gigantisk omveltning dette ville bli for sønnen.

Og for henne. I mer enn tre år hadde det bare vært de to. Hun hadde regnet med at det bare ville være de to i mange, mange år ennå.

Hun prøvde å holde tunga rett i munnen da hun sa: «Hank, vennen, dette er bestemoren din. Dere to får finne ut hva vi skal kalle henne.»

Francesca så på Hank igjen, og hendene var fortsatt foldet foran henne. Hun ga ham fortsatt den tiden og det rommet han trengte. Clara var takknemlig for at den eldre kvinnen innså at et barn på hans alder trengte lenger tid enn en voksen til å venne seg til en situasjon som denne.

«Vet du hva faren din og onkel Grant kalte sin bestemor?» spurte Francesca Hank.

Han ristet voldsomt på hodet. «Nei. Hva da?»

«De kalte henne besta», sa Francesca. «Hva tror du om at du kaller meg besta?»

Clara følte at Hank slappet litt av. «Jeg kan sikkert kalle deg besta, hvis det er greit for deg.»

Francescas øyne ble fuktige igjen, og hun smilte. «For meg er det helt kjempesupert.»

Nå smilte Clara også. Kvinnen hadde tydeligvis gjort hjemmeleksen sin og husket hvordan hun skulle snakke til et barn. Hank kunne åpenbart fått en mye verre bestemor enn Francesca Dunbarton.

«Vel, vel», sa Francesca. «Har du lyst til å se det gamle rommet til faren din? Det ser ut akkurat som det gjorde da han var bare litt eldre enn deg.»

Hank så spørrende på Clara.

«Bare gå, vennen», sa hun. «Jeg vil også se rommet til faren din.» Til Francesca la hun til: «Hvis det er greit for deg?»

«Selvfølgelig er det greit. Kanskje din onkel Grant også vil være med. Du også, mr Fiver, hvis du har lyst.»

Clara snudde seg mot de to mennene og forventet at de skulle unnskylde seg med at det var noe viktig de måtte gjøre. I stedet ble hun overrasket over at Grant stirret inntrengende på henne, og hun fikk inntrykk av at han hadde gjort nettopp det en god stund. En gnist av varme spredte seg gjennom kroppen. Det blikket han sendte henne, var identisk med blikket Brent hadde sendt henne den sommeren …

Men han er ikke Brent, minnet hun seg selv skarpt på. Kanskje han både så ut som Brent og hørtes ut som Brent, men Grant Dunbarton var ikke den sexy sjarmøren broren hadde vært. Selv om Grant muligens var en hyggelig mann, ville han aldri kunne bli som broren. Det var Clara bombesikker på. Det gjorde ham ikke dårligere. Det gjorde ham bare til et annet menneske.

«Ellers takk, mrs Dunbarton», sa Gus. Ordene hans trakk henne tilbake til virkeligheten. «Men jeg må komme meg tilbake til kontoret. Hvis ikke Clara trenger meg for noe mer?»

Hun ristet på hodet. Den eneste grunnen til at han var her i dag, var at han skulle være et sikkerhetsnett mellom henne og familien Dunbarton, hvis det skulle bli nødvendig. Men Francesca var så varm og imøtekommende, og Grant prøvde å være varm og imøtekommende, så …

«Det går fint, Gus, bare gå, du», sa hun. «Og tusen takk for alt du har gjort. Vi setter stor pris på det.»

Han sa adjø før han fant veien ut på egen hånd. Clara ventet på at Grant også skulle forlate dem, men han fortsatte i stedet å stirre tankefullt på henne.

Han er ikke Brent, minnet hun seg selv på. Og det vil han heller aldri kunne bli. 
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Mens Francesca viste vei tilbake dit de hadde kommet inn, ble Grant gående ved siden av Clara. Hele tiden holdt han seg nær nok til at hun kunne føle varmen fra kroppen hans og inhalere den svake duften av ham – en duft som var krydret, maskulin og sensuell. Men heldigvis for Clara varte ikke spaserturen lenge. Francesca snudde seg brått mot en gang som endte ved en spiraltrapp, og Hank gjorde store øyne. Han hadde aldri sett noe lignende.

«Skal vi gå opp eller ned? spurte han Francesca.

«Ned», svarte hun. «Men det kan være litt vanskelig, og noen ganger snubler jeg nesten. Tror du jeg kan få lov til å holde deg i hånden, så jeg ikke faller?»

Hank tok bestemorens hånd og lovet å passe på henne.

«Å, tusen takk, Hank», utbrøt hun. «Jeg ser allerede nå at du kommer til å bli en god hjelper her i huset.»

Noe med Francescas kommentar fikk Clara til å stivne. Virket ikke den en smule … eiesyk? Som om Francesca hadde tenkt at Hank skulle være her i huset i ganske lang tid? Eller kanskje den eldre kvinnen bare prøvde å lette stemningen mellom henne og barnebarnet. Clara hadde uansett gjort det klart og tydelig overfor Gus at hun og Hank bare ville være i New York i en uke.

Francesca stanset foran den første lukkede døren Clara hadde sett i hele leiligheten. Da den andre kvinnen la fingrene rundt dørklinken, følte Clara seg som Dorothy Gale, som var på vei fra det svarte og hvite gårdshuset og inn i fantasilandet Oz. Og det som lå på den andre siden var nesten like fantastisk; et soverom som var mange ganger så stort som Hanks rom hjemme, og overfylt med typiske gutteting. Brent måtte ha klynget seg til barndommen da han flyttet hjemmefra.

En hel vegg besto kun av hyller, halvparten av dem var dekket med bøker, den andre halvparten med leker. Fra taket i et av hjørnene hang et solsystem av pappmasjé, og i motsatt ende av rommet sto en trippel køyeseng med både stige og sklie. Veggene var pyntet med kart over fjerne himmelstrøk og bilder av eksotiske dyr. Rommet var fylt med byggeklosser, musikkinstrumenter, spillkonsoller, lekebamser – alt et lite guttehjerte kunne drømme om.

Hank så ut til å mene det samme. Selv om han gikk inn i rommet etter Francesca, spratt han forbi bestemoren straks han fikk tatt en liten titt på omgivelsene. Han spant rundt i en sirkel midt i rommet, tok alt inn over seg, før han praktisk talt dukket ned i en kasse med legoklosser.

Francesca satte seg på huk ved siden av Hank og legokassen, og begynte smilende å plukke ut brikker og feste dem sammen. Hun hadde sikkert gjort det samme med Brent da han var på Hanks alder. Claras hjerte verket da hun så på dem. Hun kunne ikke forestille seg hvordan det måtte være å miste et barn. Dette møtet med barnebarnet måtte være både hjerteskjærende og helbredende for Francesca.

Clara mer følte enn så at Grant stilte seg ved siden av henne. Han så også scenen som utfoldet seg, men Clara hadde ingen anelse om hva slags tanker som rant gjennom bevisstheten hans. Hun kunne ikke forestille seg hvordan det måtte være å miste et søsken, heller. Selv om hun hadde hatt «brødre» og «søstre» i et par fosterhjem, og noen ganger delt hjem med dem i et par år, hadde alle holdt en viss avstand. Ingen av dem visste når en av dem ville bli sendt til et nytt sted, så det var best å ikke bli for nært knyttet til noen.

«Jeg kan ikke tro at dere har tatt vare på alle disse tingene etter Brent», sa hun.

Grant trakk på skuldrene. «Moren min var alltid overbevist om at Brent en dag ville bli lei av den omflakkende tilværelsen og komme tilbake til oss, og hun ville ikke kvitte seg med noe det kunne tenkes at han ville beholde. Og Brent selv kastet aldri noe som helst. Vel, ingen materielle eiendeler, i hvert fall», la han raskt til.

Da blikket hans møtte hennes, visste Clara at han prøvde å beklage at han delvis hadde antydet at Brent hadde kastet fra seg det de to hadde delt.

«Det går fint», sa hun. «Brent og jeg var aldri … jeg mener, vi var ikke …» Hun tiet, samlet tankene og gjorde et nytt forsøk. Denne gangen senket hun stemmen, så ikke Francesca eller Hank skulle høre hva hun sa. «Ingen av oss var ute etter noe varig. Det var en umiddelbar tiltrekning, og vi kunne snakke sammen i flere timer av gangen – så lenge det ikke rørte ved noe under overflaten. Det var bare en av de tingene som skjer innimellom, der to mennesker føler en umiddelbar forbindelse første gang de møtes. Som om de hadde vært venner i et tidligere liv, eller noe, om du forstår?»

Han så tankefullt på henne i noen sekunder, før han ristet på hodet. «Nei. Noe slikt har aldri skjedd med meg.»

Clara smilte forsiktig. «Å. Vel, det var i hvert fall slik for meg og Brent. Han var virkelig en fantastisk person. Vi hadde mye moro sammen i noen uker. Men ingen av oss ville ha noe mer enn det. Det kunne like gjerne ha vært jeg som forlot ham. Han kom meg bare i forkjøpet.»

Grant sukket oppgitt. «Broren min hadde alltid hastverk», sa han.

Clara nikket. «Ja, han hadde det.»

«Han var som en kolibri da vi var barn. Helt fra det øyeblikket da han sto opp om morgenen, var han ustoppelig. Det var så mange ting han ønsket å gjøre. Hver bidige dag. Og han visste aldri hvor han skulle begynne, så han bare … begynte.»

Brent hadde ikke vært like hyper da hun møtte ham, men han hadde aldri virket helt tilfreds, heller. Han fortalte henne at han forlot hjemmet da han var atten, og at han hadde reist gjennom kysten av Nord-Amerika helt siden den tid. Da hun spurte ham om hvor hans neste stoppested ville bli, sa han at han trodde han ville fortsette nordover, inn i Newfoundland, før han krysset havet og begynte å følge Europas kystlinje fra Skandinavia.

«Han var fortsatt rastløs da jeg møtte ham», sa hun til Grant. «Men jeg trodde alltid rastløsheten hans var lik min.»

Han så nysgjerrig på henne, og det var like før hjertet hennes sluttet å slå. Det spørrende ansiktsuttrykket var identisk med Brents. Ville hun noen gang klare å se på Grant og ikke se Hanks far? Hun ville uansett ikke se på ham for alltid. Selvfølgelig ville hun møte på Grant innimellom etter denne uken, siden Francesca ville ønske seg regelmessige besøk, men Claras samspill med ham ville bli minimalt. Likevel håpet hun at hjertet ville slutte å hamre som besatt hver gang hun så på ham. Det snåle var at det hadde aldri banket så hardt når hun så på Brent.

«Hva mener du?» spurte han.

«Jeg trodde han var rastløs fordi han kom fra en lignende bakgrunn som min. Jeg trodde kanskje foreldrene var i militæret, eller noe.»

Nå stirret Grant forbauset på henne. «Fortalte han deg aldri noe om bakgrunnen sin?»

«Nei. Det var en slags uuttalt regel at vi aldri skulle snakke om noe altfor personlig. Jeg visste hvorfor jeg ikke ville snakke om fortiden min. Jeg trodde han hadde lignende grunner.»

«På grunn av fosterhjemmene og alle barnevernsinstitusjonene», sa Grant. «Det kan ikke ha vært en lykkelig erfaring for deg.»

Hun burde virkelig ikke bli overrasket over at han visste om det også. Selvfølgelig var bakgrunnssjekken hans grundig. Likevel sa hun: «Du har virkelig gjort hjemmeleksene dine.»

Han sa ingenting, trakk bare likegyldig på skuldrene.

«Hva mer fant du ut?» spurte hun.

Han begynte å si noe, men nølte. Men Clara sanset likevel at han visste mye mer enn han ville ut med. Kanskje til og med den ene tingen hun aldri hadde fortalt noen om seg selv.

«Du vet hvor jeg ble født, gjør du ikke?» hvisket hun.

Han nikket. «Ja. Det gjør jeg.»

Han visste altså at hun ble født i fengselet i Bibb av en nitten år gammel jente som ventet på rettssaken etter å ha vært delaktig i et væpnet ran hun hadde begått sammen med Claras far. Han visste kanskje også …

«Vet du det om hvem som valgte navnet mitt?» hvisket hun videre.

Han nikket. «En av vaktene oppkalte deg etter moren sin, siden din egen mor ikke ga deg noe navn.» Han hadde jammen gravd dypt. Det eneste han hadde trengt å gjøre, var å forsikre seg om at hun var yrkesaktiv, rimelig godt utdannet og ikke hadde et kriminelt rulleblad. Han hadde ikke behøvd å dra hennes … Hun stoppet seg selv før hun tenkte ordet familie, siden disse folkene muligens var i slekt med henne, men de ville aldri bli familie. Dessuten hadde han ikke behøvd å vite noe om dem, heller. De hadde ikke spilt noen rolle i livet hennes etter at de skapte henne.

«Og jeg vet at etter at hun og faren din ble dømt», fortsatte han, «var det ingen andre i familien som kunne ta seg av deg.»

Heldigvis utelot han den biten om det var fordi resten av slektningene enten var narkotikaavhengige, fengslet eller sporløst forsvunnet. Selv om hun var sikker på at han visste det også. Hun lyttet etter spor av forakt i stemmen hans, men hørte ingen. Han snakket om de ubehagelige omstendighetene rundt fødselen hennes på samme måte som han ville ha snakket om reparasjon av bilmotorer. På samme måte som hun også snakket om de tingene, faktisk.

Hun visste at det ikke var hennes feil at foreldrene hennes ikke var samfunnets beste borgere. Og hun hadde aldri bedt om å bli født inn i slike omstendigheter. Hun hadde gjort sitt beste for å ikke la det hindre henne på noe vis, og mente at hun hadde gjort en nokså grei jobb med det.

Grant brukte åpenbart ikke bakgrunnen hennes mot henne, for da han snakket igjen, var det med samme, rolige tonefallet. «Du tilbrakte størstedelen av barndommen din i fosterhjem, i tillegg til noen barnevernsinstitusjoner. Du slapp fri da du fylte atten, og mens mange i din situasjon ville ha oppsøkt dårlige miljøer og havnet i trøbbel, gikk du motsatt vei og skaffet deg tre jobber og en utdannelse. I fjor kjøpte du bakeriet fra arbeidsgiveren din, som pensjonerte seg, og du har allerede gjort bedriftens overskudd større. Så bravo, Clara Easton.»

Lovprisingen hans gjorde henne varm om hjertet. «Takk», sa hun.

Blikkene deres var limt til hverandre i enda et langt, talende øyeblikk, før hun tvang seg til å betrakte scenen som utspilte seg på soverommet. Nå satt Francesca på gulvet, ved siden av Hank, og hun holdt underdelen av en kreasjon han holdt på å bygge foran ham.

«Med denne farten kommer han aldri til å bli ingeniør», sa Clara. «Den byggeteknikken der ser ikke særlig solid ut.»

«Hva tror du han kommer til å bli?» spurte Grant.

«Jeg aner ikke», svarte hun. «Han får bli akkurat det han bestemmer seg for å bli.»

Da hun så på Grant igjen, studerte han henne fortsatt med stor interesse. Men det var også noe i øynene hans som ikke hadde vært der før. Clara hadde ingen anelse om hvordan hun visste det, men i det øyeblikket sto det klart for henne: Grant Dunbarton var ingen lykkelig mann. Selv med alle pengene og alle privilegiene han hadde i livet sitt.

Hun åpnet munnen for å si noe da Hank ropte: «Mamma! Du må holde den delen besta ikke kan holde!»

Francesca smilte. «Hanks visjon er altfor storslagen for bare fire hender. Barnebarnet mitt er åpenbart et geni.»

Clara smilte tilbake. Hank øvde fortsatt på finmotorikken, og han måtte sannsynligvis prøve og feile en lang stund før han mestret det. Men hun satte pris på Francescas skryt.

Hun så på Grant. «Kom an. Du kan også hjelpe til.»

For første gang siden hun møtte ham, så Grant Dunbarton skremt ut. Han tok et skritt bakover, som for å stikke av, selv om hun ikke hadde gjort noe annet enn å invitere ham med på lekestunden deres.

«Eh, ellers takk», stammet han. Han tok enda et skritt bakover, ut i gangen. «Jeg … jeg har mye … eh … arbeid. Som jeg må gjøre. Viktig arbeid.»

«Å», sa hun, forbauset over hvor raskt han hadde mistet fatningen. «Ok. Vel, da snakkes vi kanskje senere, da. Jeg mener … Hank og jeg og du møtes senere.»

Han nikket kort, før han rygget enda et skritt bakover. Clara gikk i motsatt retning og sank ned på gulvet på andre siden av Hank. Men da hun snudde seg tilbake mot døren, hadde Grant fortsatt ikke gått for å gjøre det viktige arbeidet han måtte gjøre. I stedet sto han ved dørkarmen og så på henne, Hank og Francesca.

Og Clara kunne ikke unngå å tenke at han ikke så ut som en hardtarbeidende administrerende direktør som måtte komme seg tilbake på jobb, men heller som en liten gutt som ikke hadde blitt invitert til selskapet.
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Det var lenge siden forrige gang Grant følte seg som et barn – noe han bare så vidt hadde gjort selv da han faktisk var et lite barn. Han hadde i hvert fall ikke følt seg som et etter at faren døde like etter tiårsdagen hans. Men svarte heller – han følte seg som et barn nå mens han så på Clara og sønnen hennes på gulvet sammen med moren hans. Det var slik et barn følte seg når han ble valgt sist i gymtimen eller spiste alene i kantina.

Det ga ingen mening. Clara hadde invitert ham til å være med på leken. Han selv hadde takket nei. Så hvorfor i huleste følte han seg plutselig så avvist?

Herregud. Dette var idiotisk. Han skulle arbeide. Han skulle ha arbeidet hele tiden i stedet for å dvele ved en fortid det ikke var noe poeng i å dvele ved. Han hadde blitt administrerende direktør for Dunbarton Industries før blekket på eksamenspapirene fra økonomistudiene hadde tørket og hadde knapt tatt seg tid til en kaffepause siden den tid. Å være hjemme for å hilse på Clara og Hank sammen med moren var den første fridagen han hadde tatt, utenom feriene, på flere år.

Han gløttet ned på armbåndsuret. Klokken var ikke engang tolv. Han hadde bare mistet et par timers arbeid. Han kunne fortsatt dra til kontoret og få mer gjort der enn han ville oppnå her. Han hadde bare holdt seg hjemme i tilfelle Clara viste seg å være en mindre … stabil kvinne. Men kvinnen var en mer enn godkjent kandidat for å være forelder for en Dunbarton. Vel, som et individ var hun også det. Men familiebakgrunnen hennes, derimot …

Grant var ikke snobb. Men da han oppdaget av Clara ble født i et fengsel, og at foreldrene hennes fortsatt satt inne for andre forbrytelser … Vel, det var ingen overdrivelse å si at det å ha en kriminell i slekten ikke akkurat var et pluss på den sosiale rangstigen. Det var heller ikke den type ting han ønsket skulle bli forbundet med Dunbarton-navnet. Greit, Hanks etternavn var ikke Dunbarton – ikke ennå, i hvert fall – men likevel …

Men nå, etter å ha møtt Clara, var han overrasket over at han hadde fått en helt annen reaksjon på familiehistorien hennes. Han ville ikke at den type ting skulle være forbundet med henne. Hun virket som en altfor skikkelig person til å ha kommet fra et slikt miljø. Hun hadde virkelig klart seg imponerende bra med tanke på bakgrunnen hennes.

Han ble stående i døråpningen og se på dem et øyeblikk til. Clara lo av noe Francesca hadde sagt, og plutselig, uten forvarsel, bøyde Hank seg frem og plantet et lite kyss på morens kinn. Han ble forbløffet over gesten, men Clara lo bare enda mer, og antydet at dette var noe sønnen ofte gjorde. Og så, da strukturen han hadde bygget knakk sammen på gulvet foran dem, la hun armene rundt ham, trakk ham inn i favnen og kysset ham høyt på halsen. Han kniste vilt og strakte seg rundt henne for å klemme henne enda hardere. Så vred han seg ut av armene hennes og løp gjennom rommet for å leke med noe helt annet.

Den kjærlige utvekslingen varte i kanskje ti sekunder, og var på ingen måte ekstraordinær. Bortsett fra at den var det, for Grant hadde aldri delt den type kjærlighet med sin egen mor, selv før farens død forandret dem alle. Han hadde aldri delt slike spontane kjærtegn med noen. Kjærlighet som var så spontan og uhemmet. Så fri, så … naturlig.

Det var den hendelsen som til slutt fikk ham til å gå gjennom hallen og inn på kontoret. Arbeid. Det var det han behøvde. Noe som var like viktig for ham som selve pusten. Selv om han kanskje ikke ville reise inn på kontoret til Dunbarton Industries i dag. Kanskje han burde holde seg nærmere hjemmet. Bare for sikkerhets skyld … i tilfelle Clara virkelig ikke var så stabil. I tilfelle hun ville skape problemer. Vel, større problemer enn de hun allerede var i ferd med å skape – for ham, i hvert fall …
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